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Chapter 17

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 וַיְהִ֤
E–foi
H1961

֙ הַגּוֹרָל
a–sorte
H1486

ה לְמַטֵּ֣
à–tribo-de
H4294

ה מְנַשֶּׁ֔
Menasheh
H4519

כִּי־
pois–

ה֖וּא
ele
H1931

בְּכ֣וֹר
primogênito-de
H1060

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

לְמָכִיר֩
a–Makir
H4353

בְּכ֨וֹר
primogênito-de
H1060

ה מְנַשֶּׁ֜
Menasheh
H4519

י אֲבִ֣
pai-de
H0001

ד הַגִּלְעָ֗
o–Gilead
H1568

י כִּ֣
pois

ה֤וּא
ele
H1931

הָיָה֙
foi
H1961

אִ֣ישׁ
homem-de
H0376

ה מִלְחָמָ֔
guerra
H4421

יְהִי־ וַֽ
e–foi–
H1961

ל֖וֹ
a–ele

הַגִּלְעָ֥ד
o–Gilead
H1568

ׁן׃ וְהַבָּשָֽ
e–a–Bashan
H1316

Tambem caiu a sorte á tribu de Manasseh, porquanto era o primogenito de José, a saber: Machir, o primogenito 
de Manasseh, pae de Gilead, porquanto era homem de guerra, teve a Gilead e Basan.

יְהִי2 וַ֠
E–foi
H1961

י לִבְנֵ֨
a–filhos-de

ה מְנַשֶּׁ֥
Menasheh
H4519

֮ הַנּוֹתָרִים
os–restantes
H3498

לְמִשְׁפְּחֹתָם֒
para–famílias-suas
H4940

י לִבְנֵ֨
a–filhos-de

זֶר אֲבִיעֶ֜
Aviezer
H0044

וְלִבְנֵי־
e–a–filhos-de–

לֶק חֵ֗
Heleq
H2507

וְלִבְנֵי֤
e–a–filhos-de

֙ אַשְׂרִיאֵל
Asriel
H0844

וְלִבְנֵי־
e–a–filhos-de–

כֶם שֶׁ֔
Shekem
H7928

וְלִבְנֵי־
e–a–filhos-de–

פֶר חֵ֖
Hefer

וְלִבְנֵי֣
e–a–filhos-de

שְׁמִידָ֑ע
Shemida
H8061

לֶּה אֵ֠
Estes
H0428

י בְּנֵ֨
filhos-de

ה מְנַשֶּׁ֧
Menasheh
H4519

בֶּן־
filho-de–

יוֹסֵ֛ף
Yosef
H3130

ים הַזְּכָרִ֖
os–machos
H2145

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
para–famílias-suas
H4940

Tambem os mais filhos de Manasseh tiveram sorte, segundo as suas familias, a saber: os filhos d'Abiezer, e os 
filhos de Helek, e os filhos d'Asriel, e os filhos de Sechem, e os filhos de Hepher, e os filhos de Semida: estes são 
os filhos machos de Manasseh, filho de José, segundo as suas familias.

וְלִצְלָפְחָד3֩
E–para–Tselofhad
H6765

בֶּן־
filho-de–

פֶר חֵ֨
Hefer

בֶּן־
filho-de–

ד גִּלְעָ֜
Gilead
H1568

בֶּן־
filho-de–

מָכִ֣יר
Makir
H4353

בֶּן־
filho-de–

ה מְנַשֶּׁ֗
Menasheh
H4519

לאֹ־
não–
H3808

יוּ הָ֥
houve
H1961

ל֛וֹ
a–ele

בָּנִ֖ים
filhos

י כִּ֣
pois

אִם־
senão–

בָּנ֑וֹת
filhas
H1323

וְאֵלֶּ֙ה֙
e–estes
H0428

שְׁמ֣וֹת
nomes-de
H8034

יו בְּנֹתָ֔
filhas-suas
H1323

מַחְלָה֣
Mahlah
H4244

ה וְנֹעָ֔
e–Noah
H5270

חָגְלָ֥ה
Hoglah
H2295

ה מִלְכָּ֖
Milkah
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
e–Tirtsah
H8656

Selofad, porém, filho d'Hepher, o filho de Gilead, filho de Machir, o filho de Manasseh, não teve filhos, mas só 
filhas: e estes são os nomes de suas filhas: Machla, Noa, Hogla, Milka e Tirsa.
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בְנָה4 וַתִּקְרַ֡
E–aproximaram-se
H7126

֩ לִפְנֵי
diante-de
H6440

אֶלְעָזָ֨ר
Elazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
o–sacerdote
H3548

׀וְלִפְנֵי֣ 
e–diante-de
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yehoshua
H3091

בִּן־
filho-de–

נ֗וּן
Nun
H5126

וְלִפְנֵי֤
e–diante-de
H6440

הַנְּשִׂיאִים֙
os–príncipes

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

צִוָּ֣ה
ordenou
H6680

אֶת־
(a)
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

תֶת־ לָֽ
para–dar–
H5414

לָ֥נוּ
a–nós

נַחֲלָ֖ה
herança
H5159

בְּת֣וֹךְ
no–meio-de
H8432

אַחֵי֑נוּ
irmãos-nossos
H0251

ן וַיִּתֵּ֨
E–deu
H5414

ם לָהֶ֜
a–elas

אֶל־
segundo–
H0413

י פִּ֤
boca-de
H6310

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ה נַֽחֲלָ֔
herança
H5159

בְּת֖וֹךְ
no–meio-de
H8432

י אֲחֵ֥
irmãos-de
H0251

ן׃ אֲבִיהֶֽ
pai-delas
H0001

Estas, pois, chegaram diante d'Eleazar, o sacerdote, e diante de Josué, filho de Nun, e diante dos principes, 
dizendo: O Senhor ordenou a Moysés que se nos désse herança no meio de nossos irmãos: pelo que, conforme 
ao dito do Senhor, lhes deu herança no meio dos irmãos de seu pae.

וַיִּפְּל֥ו5ּ
E–caíram
H5307

י־ חַבְלֵֽ
porções-de–

ה מְנַשֶּׁ֖
Menasheh
H4519

עֲשָׂרָ֑ה
dez
H6235

ד לְבַ֞
separadamente
H0905

מֵאֶ֤רֶץ
da–terra-de
H0776

הַגִּלְעָד֙
o–Gilead
H1568

ן וְהַבָּשָׁ֔
e–a–Bashan
H1316

ר אֲשֶׁ֖
que

מֵעֵ֥בֶר
do–além-de
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
a–Yarden
H3383

E cairam a Manasseh dez quinhões, afóra a terra de Gilead, e Basan que está d'além do Jordão:

כִּ֚י6
Pois

בְּנ֣וֹת
filhas-de
H1323

ה מְנַשֶּׁ֔
Menasheh
H4519

נָחֲל֥וּ
herdaram
H5157

נַחֲלָ֖ה
herança
H5159

בְּת֣וֹךְ
no–meio-de
H8432

בָּנָי֑ו
filhos-seus

וְאֶרֶ֙ץ֙
e–terra-de
H0776

ד הַגִּלְעָ֔
o–Gilead
H1568

ה הָיְתָ֥
foi
H1961

לִבְנֵֽי־
a–filhos-de–

ה מְנַשֶּׁ֖
Menasheh
H4519

ים׃ הַנּֽוֹתָרִֽ
os–restantes
H3498

Porque as filhas de Manasseh no meio de seus filhos possuiram herança: e a terra de Gilead tiveram os outros 
filhos de Manasseh.

י7 וַיְהִ֤
E–foi
H1961

גְבוּל־
fronteira-de–
H1366

מְנַשֶּׁה֙
Menasheh
H4519

ר אָשֵׁ֔ מֵֽ
de–Asher
H0836

ת מִּכְמְתָ֔ הַֽ
HaMikmetat
H4366

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre–

פְּנֵי֣
face-de
H6440

שְׁכֶם֑
Shekem
H7927

וְהָלַךְ֤
e–foi
H1980

֙ הַגְּבוּל
a–fronteira
H1366

אֶל־
até–
H0413

ין הַיָּמִ֔
a–direita
H3225

אֶל־
até–
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
habitantes-de
H3427

תַּפּֽוּחַ׃עֵ֥ין 
En-Tappuah
H5887

E o termo de Manasseh foi desde Aser até Mikmetath, que está diante de Sechem: e vae este termo á mão 
direita, até aos moradores d'En-tappuah.

ה8 לִמְנַשֶּׁ֕
A–Menasheh
H4519

ה הָיְתָ֖
foi
H1961

אֶרֶ֣ץ
terra-de
H0776

תַּפּ֑וּחַ
Tappuah

וְתַפּ֛וּחַ
e–Tappuah

אֶל־
até–
H0413

גְּב֥וּל
fronteira-de
H1366

ה מְנַשֶּׁ֖
Menasheh
H4519

לִבְנֵי֥
a–filhos-de

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efrayim
H0669

Tinha Manasseh a terra de Tappuah: porém a Tappuah, no termo de Manasseh, tinham os filhos d'Ephraim.
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וְיָרַ֣ד9
E–desceu
H3381

֩ הַגְּבוּל
a–fronteira
H1366

חַל נַ֨
ribeiro-de

קָנָ֜ה
Qanah
H7071

נֶגְ֣בָּה
ao–sul
H5045

חַל לַנַּ֗
ao–ribeiro

ים עָרִ֤
cidades

הָאֵלֶּ֙ה֙
estas
H0428

יִם לְאֶפְרַ֔
a–Efrayim
H0669

בְּת֖וֹךְ
no–meio-de
H8432

עָרֵ֣י
cidades-de

ה מְנַשֶּׁ֑
Menasheh
H4519

וּגְב֤וּל
e–fronteira-de
H1366

מְנַשֶּׁה֙
Menasheh
H4519

מִצְּפ֣וֹן
do–norte
H6828

חַל לַנַּ֔
ao–ribeiro

י וַיְהִ֥
e–foram
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
saídas-suas
H8444

מָּה׃ הַיָּֽ
ao–mar
H3220

Então desce este termo ao ribeiro de Cana, para o sul do ribeiro: d'Ephraim são estas cidades no meio das 
cidades de Manasseh: e o termo de Manasseh está ao norte do ribeiro, sendo as suas saidas no mar.

נֶגְ֣בָּה10
Ao–sul
H5045

יִם לְאֶפְרַ֗
a–Efrayim
H0669

וְצָפוֹ֙נָה֙
e–ao–norte
H6828

ה לִמְנַשֶּׁ֔
a–Menasheh
H4519

י וַיְהִ֥
e–foi
H1961

הַיָּ֖ם
o–mar
H3220

גְּבוּל֑וֹ
fronteira-sua
H1366

וּבְאָשֵׁר֙
e–em–Asher
H0836

יִפְגְּע֣וּן
encontrarão
H6293

מִצָּפ֔וֹן
do–norte
H6828

וּבְיִשָּׂשכָ֖ר
e–em–Yissakar
H3485

ח׃ מִמִּזְרָֽ
do–oriente
H4217

Ephraim ao sul, e Manasseh ao norte, e o mar é o seu termo: pelo norte tocam em Aser, e pelo oriente em Issacar.

י11 וַיְהִ֨
E–foi
H1961

ה לִמְנַשֶּׁ֜
a–Menasheh
H4519

בְּיִשָּׂשכָר֣
em–Yissakar
H3485

ר וּבְאָשֵׁ֗
e–em–Asher
H0836

בֵּית־שְׁאָן֣
Beit-Shean
H1052

וּ֠בְנוֹתֶיהָ
e–filhas-suas
H1323

ם וְיִבְלְעָ֨
e–Yivleam
H2991

יהָ וּבְנוֹתֶ֜
e–filhas-suas
H1323

אֶת־ וְֽ
e–(a)–
H0853

יֹשְׁבֵ֧י
habitantes-de
H3427

אר ֹ֣ ד
Dor
H1756

יהָ וּבְנוֹתֶ֗
e–filhas-suas
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
e–habitantes-de
H3427

ין־דֹּר֙ עֵֽ
En-Dor
H5874

יהָ וּבְנֹתֶ֔
e–filhas-sua
H1323

וְיֹשְׁבֵ֤י
e–habitantes-de
H3427

תַעְנַךְ֙
Taanak
H8590

יהָ וּבְנֹתֶ֔
e–filhas-sua
H1323

י וְיֹשְׁבֵ֥
e–habitantes-de
H3427

מְגִדּ֖וֹ
Megiddo
H4023

וּבְנוֹתֶ֑יהָ
e–filhas-suas
H1323

שְׁלֹ֖שֶׁת
três-de
H7969

פֶת׃ הַנָּֽ
os–distritos
H5316

Porque em Issacar e em Aser tinha Manasseh a Beth-sean e os logares da sua jurisdicção, e Ibleam e os logares 
da sua jurisdicção, e os habitantes de Dor e os logares da sua jurisdicção, e os habitantes d'En-dor e os logares 
da sua jurisdicção, e os habitantes de Thaanak e os logares da sua jurisdicção, e os habitantes de Megiddo e os 
logares da sua jurisdicção: tres comarcas.

א12 ֹ֤ וְל
E–não
H3808

֙ יָכְלוּ
puderam
H3201

בְּנֵי֣
filhos-de

ה מְנַשֶּׁ֔
Menasheh
H4519

ישׁ לְהוֹרִ֖
para–despojar
H3423

אֶת־
(a)
H0853

ים עָרִ֣ הֶֽ
as–cidades

הָאֵלֶּ֑ה
estas
H0428

֙ וַיּוֹ֙אֶל
e–insistiu
H2974

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
o–cananeu

בֶת לָשֶׁ֖
para–habitar
H3427

רֶץ בָּאָ֥
na–terra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

E os filhos de Manasseh não poderam expellir os habitantes d'aquellas cidades: porquanto os cananeos queriam 
habitar na mesma terra.
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י13 יְהִ֗ וַֽ
E–foi
H1961

י כִּ֤
quando

֙ זְקוּ חָֽ
fortaleceram-se
H2388

בְּנֵי֣
filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

וַיִּתְּנ֥וּ
e–deram
H5414

אֶת־
(a)
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–cananeu

לָמַס֑
para–tributo
H4522

שׁ וְהוֹרֵ֖
e–despojar
H3423

א ֹ֥ ל
não
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
despojou-o
H3423

ס
§

E succedeu que, engrossando em forças os filhos de Israel, fizeram tributarios aos cananeos; porém não os 
expelliram de todo.

14֙ יְדַבְּרוּ וַֽ
E–falaram
H1696

בְּנֵי֣
filhos-de

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

אֶת־
(a)
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoshua
H3091

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

֩ מַדּוּעַ
Por-que
H4069

תָּה נָתַ֨
deste
H5414

י לִּ֜
a–mim

ה נַחֲלָ֗
herança
H5159

גּוֹרָ֤ל
sorte
H1486

אֶחָד֙
uma
H0259

וְחֶבֶ֣ל
e–porção

ד אֶחָ֔
uma
H0259

אֲנִי֣ וַֽ
e–eu
H0589

עַם־
povo–

ב רָ֔
numeroso

עַ֥ד
até
H5704

אֲשֶׁר־
que–

עַד־
até–
H5704

ה כֹּ֖
aqui
H3541

נִי רְכַ֥ בֵּֽ
abençoou-me
H1288

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Então os filhos de José fallaram a Josué, dizendo: Porque me déste por herança só uma sorte e um quinhão, 
sendo eu um tão grande povo, visto que o Senhor até aqui me tem abençoado?

אמֶר15 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
a–eles
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Yehoshua
H3091

אִם־
Se–

עַם־
povo–

רַ֤ב
numeroso

אַתָּה֙
tu

עֲלֵה֣
sobe
H5927

לְךָ֣
a–ti

עְרָה הַיַּ֔
à–floresta

וּבֵרֵאתָ֤
e–desbravarás

לְךָ֙
a–ti

ם שָׁ֔
lá
H8033

רֶץ בְּאֶ֥
na–terra-de
H0776

הַפְּרִזִּ֖י
o–perizita
H6522

רְפָאִ֑ים וְהָֽ
e–os–refaítas

י־ כִּֽ
pois–

ץ אָ֥
é–estreito
H0213

לְךָ֖
a–ti

הַר־
monte-de–
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efrayim
H0669

E disse-lhes Josué: Se tão grande povo és, sobe ao bosque, e corta para ti ali logar na terra dos phereseos e dos 
rephains: pois que as montanhas de Ephraim te são tão estreitas.

16֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
E–disseram
H0559

בְּנֵי֣
filhos-de

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

א־ ֹֽ ל
Não–
H3808

צֵא יִמָּ֥
será–achada
H4672

לָ֖נוּ
a–nós

הָהָר֑
a–montanha
H2022

וְרֶ֣כֶב
e–carro-de
H7393

בַּרְזֶ֗ל
ferro
H1270

בְּכָל־
em–todo–
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–cananeu

ב הַיֹּשֵׁ֣
o–habitante
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
na–terra-de–
H0776

מֶק הָעֵ֔
o–vale
H6010

ר אֲשֶׁ֤ לַֽ
para–o–que

֙ בְּבֵית־שְׁאָן
em–Beit-Shean
H1052

יהָ וּבְנוֹתֶ֔
e–filhas-suas
H1323

ר אֲשֶׁ֖ וְלַֽ
e–para–o–que

בְּעֵ֥מֶק
no–vale-de
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Yizreel
H3157

Então disseram os filhos de José: As montanhas nos não bastariam: tambem carros ferrados ha entre todos os 
cananeos que habitam na terra do valle, entre os de Beth-sean e os logares da sua jurisdicção, e entre os que 
estão no valle de Jezreel.
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וַיֹּ֤אמֶר17
E–disse
H0559

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoshua
H3091

אֶל־
a–
H0413

ית בֵּ֣
casa-de

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

יִם לְאֶפְרַ֥
a–Efrayim
H0669

ה וְלִמְנַשֶּׁ֖
e–a–Menasheh
H4519

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

עַם־
Povo–

רַ֣ב
numeroso

ה אַתָּ֗
tu

חַ וְכֹ֤
e–força

֙ גָּדוֹל
grande

ךְ לָ֔
a–ti

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יִהְיֶה֥
será
H1961

לְךָ֖
a–ti

ל גּוֹרָ֥
sorte
H1486

ד׃ אֶחָֽ
uma
H0259

Então Josué fallou á casa de José, a Ephraim e a Manasseh, dizendo: Grande povo és, e grande força tens; uma só 
sorte não terás;

י18 כִּ֣
Pois

הַ֤ר
montanha
H2022

הְיֶה־ יִֽ
será–
H1961

לָּךְ֙
a–ti

י־ כִּֽ
pois–

יַעַ֣ר
floresta

ה֔וּא
ela
H1931

וּבֵרֵ֣את֔וֹ
e–desbravarás-a

וְהָיָה֥
e–será
H1961

לְךָ֖
a–ti

צְאֹתָ֑יו תֹּֽ
saídas-suas
H8444

י־ כִּֽ
pois–

ישׁ תוֹרִ֣
despojarás
H3423

אֶת־
(a)
H0853

י כְּנַעֲנִ֗ הַֽ
o–cananeu

י כִּ֣
pois

כֶב רֶ֤
carro-de
H7393

֙ בַּרְזֶל
ferro
H1270

ל֔וֹ
a–ele

י כִּ֥
pois

חָזָק֖
forte
H2389

הֽוּא׃
ele
H1931

פ
¶

Porém as montanhas serão tuas: e, pois que bosque é, corta-o, e as suas saidas serão tuas: porque expellirás os 
cananeos, ainda que tenham carros ferrados, ainda que sejam fortes.
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